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Ámen, lelkendezett a Téved-
hetetlen Szakértö, úgy van, ked-
ves Beavatott Olvasó, bár min-
denkiben összeállna az Abszo-
lút Olvasat, ami tulajdonképpen
nincs. De Önben Kedves Beava-
tott Olvasó, nekem azt súgja a
szél,  megvan a teljes logosz.
Ezen belül ennek a regénynek
az egyetlen valósághû megfejté-
se is. Mert minden mû megszüle-
tési lehetôsége megtalálható a
nagy egészben. Ossza meg ve-
lünk reflexióit, ha akarja. Igen,
igen, de elôbb magát a Kijelölt
Szerzôt kérdezzük, hisz itt tar-
tózkodik. Kijelölt Auktor hárí-
totta a narratológiai szervát, Ön
tudja a legjobban Beavatott Ol-
vasó úr, hogy maga a szerzô tu-
datosítja legkevésbé, mi áll sza-
vai mögött, ô nem sejti, csak te-
szi, annál biztosabb és ponto-
sabb, minél inkább ráhagyatko-
zik a nyelvre, ami élteti, mozgat-
ja. A nyelvet meg a szél mûködte-
ti, szólt közbe a színész.  Beava-
tott Olvasó felállt és folytatta.

A Szarvas-gospel maga a bol-
dogság. Ki ne vágyna erre, ki
ne akarná megtapasztalni? Ki
ne igyekezne, hogy eljusson
oda, arra a helyre, ahonnan
lenéz a világra, lenéz eddigi
életére és megérti, mit miért
kellett eddig elszenvednie, mit
kellett meghallania, látnia
azért, hogy részesüljön a szél
bölcsességébôl, a kert illatain
át. De sokan nem tudják még,
hogy épp a saját akaratuk, tö-
rekvéseik, cselekedeteik akadá-
lyozzák legjobban a gospel ki-
jelentéseinek megértését. Van
aki nem érti, miért kapja meg
rögtön, amikor belép az Arbo-
rétumba, van, aki abban a pil-
lanatban rájön, ez a dolog várt
rá, kileste mikor érkezik és
rögtön rászállt. A szél dönt. A
sziveket vizsgálja és annak
adja, akinek akarja. Nem tud-
ni honnan fúj, de itt van. Akár
a logosz. Az értelem. A bölcses-
ség. A válasz. Az élet maga, a
várt magyarázat. Nem líra.
Nem okoskodás. Maga a meg-
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Szarvas-gospel 2.
fogható lét. Öröm és jókedv.
Permanens nevetés. Ami arról
szól, hogy érdemes élni, mert
az ember olykor nagyon tud
szeretni és vigadozni azon,
hogy jó napok következnek a
világra. Mondjuk. Vagy ha nem
is az egész mindenség változik
rögtön rózsaszín édenné, ô,
mármint a Nézô, Befogadó,
stb. megpróbál a Nagy Szél
Esô-ejtôernyôje alá állni és be-
fogadni az áldást. Ideje korán
gyümölcsöt teremni, fejjé válni
a miliôben, nem farokká, fel-
emelkedni a virágoskert társa-
dalmi ranglétráján. Azaz min-
dig, szüntelenül a Nagy Szél
társaságában tartózkodni.
Érezni, amikor az orchidea
csészelevelei nyílnak, egyik
hámrétegbôl a másik kitürem-
kedik, a sejtek méz-illatot bo-
csátanak a levegôbe, a lágy szá-
rakból életnedv csurran a nö-
vekvô rügyek gallérjai mögé.

A színész megjegyezte: �
Mindez elfogadható, ha a Nagy
Szél dallamaiból következte-
tünk a világ forgandóságára, de
hol marad az iménti megállapí-
tás, mely szerint ez a Kincstári
Regény egy végéremehetetlen
mindentudás önismétlése csu-
pán. �

Épp errôl szól a történet, vet-
te át a szót a Kijelölt Szerzô,
nem érti, Zseniális Hamlet úr,
persze nem csoda, hisz Ön egy-
folytában mások szövegeit into-
nálja, a Beavatott Olvasó arra
utal, miszerint épp ez a teljes,
összes, ismételt  gondolatköteg
alkalmas arra, hogy kihalljuk
belôle a Szelet, a Logoszt, a kert
hangjait.  Olvassa csak el a
könyv végét.  Az olvasás gyûj-
tés, az írás erô. Ahogy meg-
éleszti a Nagy Szél a fák gyöke-
reit, ágait, a Dal ismét eléri a
sziveket. És a szivek, akik a Vá-
rost szeretik, összhangba hoz-
zák, odaszánják a szélnek dol-
gaikat.

Lehetséges ez? Kérdezte a
színmûvészet kegyeltje.

(folyt. köv.)

�Isten hozott kedves vendég!�
Aratónap 2002 � Aratónap 2002 � Aratónap 2002

Aratónap 2002 � Aratónap 2002 � Aratónap 2002

Folytatás az 1.oldalról
A Közösségi Ház udvarán felállított színpadról az Aratónap vendé-

geit elõször Závoda Ferenc nemzetiségi települési képviselõ, a rendez-
vény fõ szervezõje köszöntötte. Sokszázan eljöttek ebben az évben is
az aratónapra, közöttük olyan neves vendégek, mint �tefan Daòo, Szlo-
vákia magyarországi fõkonzulja, Hevesi József a Békés megyei Önkor-
mányzat nemzetiségi szakfõtanácsadója, Domokos László és Földesi
Zoltán országgyûlési képviselõk, s ott volt Babák Mihály polgármester,
országgyûlési képviselõ is. Ebben az esztendõben külföldrõl is érkez-
tek vendégek, nevezetesen a szlovákiai Malacky városából, a románi-
ai Nagylakról, valamint a jugoszláviai Aradácsról.

A 2002. évi aratónapra igen gazdag programot állítottak össze a
szervezõk. A nap egyik fõ attrakciója az aratópárok bemutatója és ver-
senye volt. A nagy meleg miatt a környék gazdái ugyan már túl voltak
az aratáson, a közösségi ház melletti táblán azonban még lábon volt a
búza, merthogy a tudásukat és gyorsaságukat összemérni szándékozó
aratópárokat várta. Hét pár � egy-egy kaszás férfi s egy marokszedõ
asszony �, sorakozott fel a tábla mellett, s hamarosan megpendültek
az élesre kalapált kaszák, és fürgén hajoltak a marokszedõ asszonyok,
hogy a levágott búzát kévékbe kössék.  Megjelentek a vízhordó fiúk
és leányok is, akik a tûzõ napon hajladozó aratókat friss vízzel kínál-
ták. Közben pedig az elmúlt évekhez hasonlóan az idén is Kasnyik Mis-
ka bácsi beszélt a régi aratási szokásokról, az egykori �víg aratóban-
dák� életérõl.

Mikor az aratók a gabonát már mind kévébe kötötték, s keresztek-
be összehordták, akkor következett a zsûri, aki � dr Reszketo Péter irá-
nyításával �, meghozta döntését: a gyõztes az aradácsi aratópár,

Vilácsik György és marokszedõ asszonya. Szépen szerepeltek az ezüst-
szõlõiek, s a többiek is: valamennyien bebizonyították, hogy méltóak
az egykori �részes� elõdökhöz.

Az idei Aratónap programjában is bõségesen
volt kulturális attrakció: a helyiek mellett bemu-
tatkoztak a külföldrõl érkezett kulturális csopor-
tok, hallhattunk verseket, s természetesen ott
volt a Tessedik Táncegyüttes is.

Sokaknak okozott örömet a Dupla Kávé együt-
tes mûsora, s óriási porfelhõt kavarva több szá-
zan ropták a táncot � a Flamingó Együttes zené-
jére �, az éjszakába nyúló aratóbálon.  A vacso-
ra � Kondacs Pál foszakács irányításával � az el-
maradhatatlan pirkapörkölt volt, melynek ezút-
tal tíz birka esett áldozatául. Az éjjel 10 óra táj-
ban hangos ropogással megkezdõdõ tüzijáték
pedig nemcsak az aratónap mostani résztvevõit
köszöntötte, de tisztelgés volt azok elõtt az egy-
kori parasztemberek elõtt is, akiknek emlékét,
munkáját, hagyományait az ezüstszõlõi Aratónap
megõrizni hivatott.

Lipták Judit

Arató jelvények, búzabokréták, aratódíszek � az egykori aratási ünne-
pek elmaradhatatlan jelképei. Az aratási idény befejeztével megtartott
aratóbálba igyekvõ fiatalok ilyen, színes szalaggal díszített, búzakalász-
ból fonott aratási jelvényeket tûztek kalapjukra, mellényükre. Az sem
volt mindegy, hogy milyet: az aratólegények piros, a kévekötõk kék, a
marokszedõk rózsaszín, a vizhordók pedig fehér szalaggal átkötött ara-
tójelvényt viseltek. Az aratási munkák végeztével a házak sem maradtak
díszítés nélkül: aratódísz került a mestergerendákra, mely a hagyomány szerint
védelmet nyújtott az ártás ellen. Az aratódísz magjait aztán a parasztemberek a
következõ évi vetõmag közé keverték, jó termést remélve ettõl. Az idei arató-
bálon is sokan kitûzték az aratójelvényeket, melyeket Sindelné Ábrahám Erika
népi játék és kismesterség oktató (felvételünkön) készített.

�Nagyon szeretem a földet, mert az adja az életet. Már
énnekem legalábbis�  � mondja büszkén az ezüstszõlõsi
Gilyan Gyuri bácsi, aki hosszú évek óta résztvevõje az ara-
tónapi rendezvényeknek, egykoron pedig maga is
részeslegény volt. A �szõlõsiek� úgy tartják, Gyuri bácsi
tudja a legszebb gabonakereszteket rakni. Merthogy: �a jó
kereszthez 18 kévét kell egyberakni. A legalsót úgy kell
letenni, hogy a kalászai keletre nézzenek. Aztán négy
irányba rakjuk egymásra a kévéket, kalásszal középre,
hogy az esõ lefele folyjon róluk. A legfelsõ, a tizennyolca-
dik kévét pedig megint kalásszal kelet felé kell tenni, hogy
üdvözölje a felkelõ napot.

 Amint a fotókon látható, kevésbé gyakorlott aratók is kaszát ra-
gadtak az ezüstszõlõi aratónapon. Babák Mihály polgármester és
Földesi Zoltán országgyûlési képviselõ nem vallottak szégyent:

erõs kaszasuhintásaik nyomán eldõltek a búzakalászok. Igaz, a né-
zelõdõk közül valaki csendesen megjegyezte: �Polgármester Úr, a
rendek valahogy egy kicsit rendetlenek!�

A kézi aratás mellett az aratás másfajta eszközeivel is megismerked-
hettek a résztvevõk: a harmincas évek lóvontatású aratógépétõl kezdve a
Hoffer traktoron át a modern kombájnokig sokmindent lehetett nemcsak lát-
ni, megérinteni, de akár a vezetõfülkébe is beülni. S természetesen a gyerekek
voltak azok, akik mindjárt ki is akartak próbálni mindent: felülni a traktorra
vagy beszálni a kombájnfülkébe és tekergetni a kormánykereket.

A parlamentbõl érkezvén, a
Tisztelt Ház munkájának aktuali-
tásával kezdte szokásos szerdai
beszámolóját a Cervinus Rádió-
ban Babák Mihály polágrmester.
Az országos ügyek után a helybé-
liek kerültek terítékre, ezek kö-
zött is elsõként a múlt hét végi
aratónap, melyen � mint kiderült
� nagyon jól érezte magát a pol-
gármester, a színvonalas rendez-
vény okán gratulált a szervezõk-
nek. Egy hasonló, vagy még na-
gyobb szabású program elõzete-
sét is a hallgatóság elé tárta, még-
pedig a betelepedési évforduló
jövõ hét végi ünnepségsorozatát,
ami elsõ ízben a 280. évfordulón
lesz Szarvas Város Napja. Ennek a
rendezvénynek elõkészületeiért
és a megelõlegezett sikeres lebo-
nyolításért a Szarvasi Történelmi
Emlékút Közalapítvány és a Szar-
vasi Szlovák Önkormányzat erõfe-
szítéseit dícsérte Babák Mihály,
egyúttal kérte a szarvasiakat,
hogy minden különösebb felhí-
vás nélkül vegyenek részt a prog-
ramokon, hiszen a város napjáról
van szó.

A beszámoló következõ blokk-
jában pályázatokról volt szó, a
Wesselényi Miklós Sport Közala-
pítvány 2001-2002-es beszámoló-
ja nyomán kiderült, hogy a két év
alatt sjónéhány szarvasi sportegye-
sület és szervezet kapott közpon-
ti támogatást, Babák Mihály újó-
lag felhívta a figyelmet a pályáza-
tok, a pályázati források bevoná-
sának fontosságára. Szólt a polgár-
mester az újabb húsz szociális bér-
lakás kiutalásáról, név szerint is

A polgármester hírei
megemlítve a hamarosan beköl-
tözõket, ugyanitt elmondta, hogy
a Vágóhíd utcai, most átadott bér-
lakások �tükörképének� kivitele-
zõjét is kihirdetik a jövõ hét szer-
dai, rendkívûli testüelti ülésen.

Békésszentandrásnak gratulált
mindezek után Babák Mihály,
azért mert a szomszédos település
igen jelentõs forrást, 300 milliót
kapott az állami költségvetésbõl
szennyvízrendszerének kiépítésé-
hez. A kistérség nyertesei követ-
keztek ezután, akik a megyei te-
rületfejlesztési tanácshoz pályáz-
tak, s nyertek is szép számmal
Hunyáról, Kondorosról,
Gyomaendrõdrõl és Szarvasról
is. Jó hírként szerepelt ebben a
blokkban az is, hogy a Csabacsüd
és Kardos közti kerékpárút-építést
is támogatta a tanács, valamint az,
hogy a szarvasi Szivornya-sori út-
építés elsõ üteme is a nyertesek
között van. Útépítés volt a téma
továbbra is, mégpedig a Néphad-
sereg utcai lakosok kérelme, egy
250 méteres útalap aszfaltozásá-
ról, ebben a polgármester átmene-
ti türelmet kért, mint mondta, a
testület megtárgyalja a kérelmet. A
hírek végén a szokásos pénz-
ügyek szerepeltek, majd arról
szólt Babák Mihály, hogy Szarvas-
ra érkezik csütörtökön Bakondy
tábornok, akivel a tûzoltóság
laktanyaépítésérõl tárgyalnak.
Beszámolt legvégül arról, hogy
tárgyalt a MÁV illetékeseivel a ha-
lászlaki és szarvasi peronok átala-
kításáról, várhatóan jövõre meg-
oldódik ezen közlekedési problé-
ma.


